
Rivestimento definitivo in calcestruzzo

Foro 80 L>60cm o apertura equivalente nel rivestimento di prima

fase, passo minimo 1.5m da definire in funzione delle condizioni

idrogeologiche

Concio di base in c.a.

Tübbinge

Conci prefabbricati

Calcestruzzo di riempimento

Füllbeton

Ghiaia drenante 8/16mm (rif. 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

- Water-stop nei giunti di getto

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con
elevata funzione drenante (rif. Tavola sinottica di
applicazione dei materiali)

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 250 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 250 posato sul calcestruzzo

Fertigbetonelement mit Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm

Elemento prefabbricato con cavidotti DN/OD 110x5.3mm

Malta di allettamento per posa concio di base

Widerlager und Sohlplatte

Piedritti e platea

Pannelli di polistirolo, spessore 2cm

Polystyrolplatten, Stärke 2cm

Fugenband PVC, mit 4 Sperranker, b≥300mm

Giunto di impermeabilizzazione PVC-P, con 4  ancoraggi, b≥300mm

Fugenband PVC, mit 6 Sperranker, b≥500mm

Giunto di impermeabilizzazione PVC-P, con 6  ancoraggi, b≥500mm

Verfüllung mit dauerelastischer Fugenmasse

Riempimiento con mastice elastico

Fugenabdichtung Typ FAMA UG029A

Giunto tipo FAMA UG029A

Innenschale aus Ortbeton

Bohrung Ø80 L>60cm oder entsprechende Aussparung in

Ausbruchssicherung, Mindestabstand 1.5m zu bestimmen in

Abhängigkeit der hydrogeologischen Bedingungen.

Bewehrter Sohltübbing

Mörtelbett für Positionierung Sohltübbing

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente mit hoher

Drainagefähigkeit (gemäß Übersichtstafel

Materialanwendung)

Drainagekies 8/16mm (gemäß 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Noppenbahn in Längsrichtung, d=2cm.

Noppenbahn in Querrichtung, d=2cm, bei Betonierfuge

Membrana bugnata in direzione longitudinale, d=2cm

Membrana bugnata in direzione trasversale,d=2cm,

in corrispondenza delle riprese di getto

Fahrbahnentwässerung (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Beton verlegt

Drenaggio acque di piattaforma (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo
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Detail 1

Dettaglio 1

Regelprofil GL-MS einschalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. singolo

Regelprofil GL-MS, zweischalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. doppio

Detail 1

Dettaglio 1
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Regelprofil GL-MS einschalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. doppio

Regelprofil GL-MS, zweischalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. doppio

Detail 2

Dettaglio 2
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Regelprofil GL-MS einschalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. singolo

Regelprofil GL-MS, zweischalig

Sezione tipo applicata GL-MS, rivest. doppio
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Responsabile modifica
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Gallerie principaliHaupttunnel

Sezione tipoRegelprofil

Sezione tipo applicata GL-MS,Regelprofil GL-MS, 

Zweischalig, Übergang zu Einschalig

30.01.2015 Ecknauer Pöyry

30.01.2015 Deplazes Pöyry

32.0+88

54.0+15

-

32.0+88

44.1+92

- 1 : 50, 1 : 10, 1 : 20, 1 : 5
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Q.B.

Schienenoberkante (SOK= ±0.00)

Quota piano ferro galleria di linea (P.F.= ±0.00)
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Referenzdokumente

Documenti di riferimento

02_H61_OP_025_KSN_D0700_23070

bis / a

02_H61_OP_025_KSN_D0700_23080

Anordnung Schächte und Bankette -

Grundriss (Blatt 1 - 11)

Disposizione pozzetti e banchine - pianta

(Tav. 1 -11)

02_H61_TM_030_KSC_D0700_23400

Schalung Tübbingring GL-MS, d=40cm,

Übersicht

Carpenteria conci GL-MS, d=40cm,

visione generale

02_H61_TM_030_KSC_D0700_23401

bis / a

02_H61_TM_030_KSC_D0700_23407

Schalung Tübbingring GL-MS, d=40cm,

Segmente A-K

Carpenteria conci GL-MS, d=40cm,

segmenti A-K

02_H61_TM_030_KSC_D0700_23408

Schalung Tübbingring GL-MS, d=40cm,

Details

Carpenteria conci GL-MS, d=40cm,

particolari

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23500 Schalung GL-MS, Sohlgewölbe Carpenteria GL-MS, platea

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23501 Schalung GL-MS, Gewölbe Carpenteria GL-MS, calotta

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23502

bis / a

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23503

Schalung GL-MS, mit Schächten

(Blatt 1 und 2)

Carpenteria GL-MS, con pozzetti

(Tav. 1 e 2)

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23504

Schalung GL-MS, Sohlgewölbe ohne

Stein

Carpenteria GL-MS, platea senza concio

di base

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23505

Schalung GL-MS, Innengewölbe ohne

Stein

Carpenteria GL-MS, calotta senza concio

di base

02_H61_TY_030_KSC_D0700_23506

Schalung GL-MS, Sohlgewölbe ohne

Stein, Schächte

Carpenteria GL-MS, platea senza concio

di base, pozzetti
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